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Réamhrá
Níl an fhaisnéis atá ar fáil sa leabhrán seo beartaithe le bheith láncuimsitheach, is treoir 
ghinearálta é; ní léirmhíniú dlíthiúil é ar an dlí a bhaineann le Paitinní. Seans go bhfuil 
roinnt faisnéise athraithe ó foilsíodh é.

Déanann sé achoimre ar fhorálacha agus ceanglais thábhachtacha áirithe in Acht na 
bPaitinní 1992, Acht na bPaitinní (Leasú) 2009, Rialacha na bPaitinní 1992 agus na 
Rialacha Paitinní (Leasú) 2009 maidir le paitinní a fháil agus go hachomair maidir le 
hiarratais Eorpacha agus Idirnáisiúnta ar phaitinní.

Ní dhéanann sé anailís ar gach gné den phróiseas paitinnithe ná ní thugann sé aghaidh 
ar fhorálacha dlíthiúla ar leith a d’fhéadfadh difear a dhéanamh d’iarratas ar leith. Mar 
is amhlaidh le gach treoirleabhar, tá roinnt ginearálú agus simplithe san áireamh ann, de 
riachtanas, agus níor cheart féachaint air mar ionadach ar an reachtaíocht féin.

Ní féidir le hOifig Maoine Intleachtúla na hÉireann (OMIE) gealltanas a thabhairt iarratas 
ar phaitinn a ullmhú thar ceann iarratasóra.

Ní féidir le foireann OMIE tuairimí nó comhairle a thabhairt ar shaincheisteanna amhail 
luach tráchtála aireagáin, agus ní féidir leis an Oifig aon chúnamh airgeadais a thabhairt 
d’aireagóirí maidir le paitinniú nó forbairt aireagáin.

Ba cheart go mbeadh a fhios ag aireagóirí go bhféadfadh nochtadh poiblí aireagáin roimh 
iarratas ar phaitinn a bheith déanta dochar do phaitinn bhailí a fháil.
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Cad is paitinn ann?
Tugann paitinn an ceart dá sealbhóir, ar feadh tréimhse teoranta, daoine eile 
a eisiamh ón aireagán paitinnithe a shaothrú (a dhéanamh, a úsáid, a dhíol, a 
allmhairiú), ach amháin le toiliú úinéir na paitinne.

Is cineál ‘maoin thionsclaíoch’ é paitinn, ar féidir leis an úinéir a shannadh, a 
aistriú, a cheadúnú nó a úsáid.

Bíonn paitinní críochach i bhfeidhm Mar Shampla. níl paitinn Éireannach bailí 
ach in Éirinn.

Cá fhad a mhaireann paitinn?
Tá paitinní Éireannacha cosúil leis an gcuid is mó de dhlínsí, tá saolré uasta 
fiche bliain acu. Tairgeann Éire paitinn “ghearrthéarmach” freisin, atá bailí ar 
feadh deich mbliana ar a mhéad. Chun paitinn a choinneáil i bhfeidhm, ní mór 
táillí athnuachana bliantúla a íoc gach bliain, ag tosú ar an tríú bliain.

Cén fáth ar chóir dúinn aireagán paitinne?
Ós rud é go dtugann paitinn cearta dlíthiúla maidir le saothrú aireagáin, 
tugann sé an deis is fearr don úinéir brabús a bhaint as an aireagán trí chosc 
a chur ar dhaoine eile é a chóipeáil. Ní bhíonn paitinn ag teastáil ó aireagóir 
chun leas a bhaint as aireagán; ach gan paitinn ní bheadh an t-aireagóir in ann 
cosc a chur ar dhaoine eile an t-aireagán a chóipeáil.

Is minic nach mbíonn aireagóirí in ann a n-aireagán a tháirgeadh nó a mhargú 
as a gcuid acmhainní féin. Is cineál maoine tráchtála iad paitinní, ciallaíonn sé 
seo go dtugann siad bonn d’úinéirí dul i mbun caibidlíochta le hinfheisteoirí 
ionchasacha nó le comhpháirtithe gnó eile agus a gcearta maoine intleachtúla 
á gcaomhnú acu.

Cuireann an t-ionchas brabúis a fháil ón gcineál speisialta cosanta seo 
gníomhaíocht taighde chun cinn agus spreagann sé infheistíocht nua.

Cad atá inphaitinnithe?
Chun a bheith incháilithe do dheonú paitinne bhailí ní mór don aireagán a 
bheith nua, céim airgtheach a bheith i gceist leis agus a bheith in ann é a chur i 
bhfeidhm go tionsclaíoch.

•	 Úrscéal: Breathnaítear ar aireagán nua mura bhfuil sé mar chuid den 
úrscothacht. Cuimsíonn an úrscothacht gach rud a chuirtear ar fáil don 
phobal ar aon bhealach, áit ar bith ar domhan, roimh dháta comhdaithe an 
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Ábhar Eisiata agus eisceachtaí don inphaitinneacht
Ní cháilíonn gach aireagán do dheonú paitinne. Eisiatar go sonrach le hAcht 
na bPaitinní na hábhair seo a leanas ó inphaitinneacht:

(i) Fionnachtana agus cruthú aeistéitiúla

•	 fionnachtain, teoiric eolaíoch nó modh matamaitice;
•	 cruthú aeistéitiúil;
•	 scéim, riail nó modh chun gníomh meabhrach a chomhlíonadh, chun 

cluiche a imirt nó chun gnó a dhéanamh, nó clár ríomhaireachta; nó
•	 cur i láthair faisnéise.

Cé nach bhfuil a leithéid d’ábhar nó gníomhaíochtaí inphaitinn d’fhéadfadh a 
n-úsáid nó a gcur i bhfeidhm a bheith inphaitinnithe. Mar shampla, níl scéim 
nó modh chun cluiche a imirt inphaitinnithe, ach is féidir cosaint phaitinne 
a fháil le haghaidh gaireas nua chun cluiche a imirt. Chomh maith leis sin, ní 
chuireann eisiamh ó inphaitinneacht clár ríomhaireachta cosc ar phaitinní a 
dheonú le haghaidh aireagáin a bhaineann le húsáid na gclár sin, chomh fada 
agus a bhainfear amach éifeacht theicniúil trína chur chun feidhme.

Bogearraí

Cé nach féidir paitinn a fháil ar bhogearraí ann féin féadfar paitinní a dheonú 
le haghaidh aireagáin a éilíonn úsáid bogearraí chun a gcuspóir a bhaint 
amach. Tá sé seo coinníollach, áfach, go mbeadh “éifeacht theicniúil” ag na 
bogearraí nuair a bhíonn an clár á rith. Is féidir éifeacht den sórt sin a fháil, 
mar shampla, i rialú próisis thionsclaíoch nó i bhfeidhmiú inmheánach an 
ríomhaire féin.

(ii) Modhanna cóireálacha leighis agus cóireálacha tréidliachta:

Níl modhanna cóireála coirp an duine nó ainmhí trí mháinliacht nó teiripe 
agus modhanna diagnóiseacha a chleachtaítear ar chorp an duine nó ar 
chorp ainmhíoch inphaitinnithe. Níl feidhm ag an eisiamh seo maidir le táirgí, 
substaintí nó comhdhéanamh atá le húsáid in aon cheann de na modhanna, 
cógais nó ionstraimí máinliachta seo.

(iii) Cineálacha plandaí agus ainmhithe nó próisis bhitheolaíocha go bunúsach 
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iarratais ar phaitinn.of the patent application.
•	 Céim airgtheach: Breathnaítear ar aireagán mar chéim airgtheach mura léir 

do dhuine oilte sa réimse teicneolaíochta sin, ag féachaint don úrscothacht.
•	 Infheidhmeacht thionsclaíoch: Caithfidh an t-aireagán a bheith in ann a 

dhéanamh nó a úsáid i dtionscal de chineál éigin, lena n-áirítear talmhaíocht.
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Cineálacha Paitinní
Tá dhá chineál paitinní ar fáil

(1) Paitinní téarma iomlán

Ceadaíonn na paitinní seo cosaint don aireagóir/iarratasóir ar feadh suas le 20 
bliain. Chun paitinn téarma iomlán a dheonú, ní mór don iarratasóir fianaise 
a sholáthar ar úrnuacht an aireagáin. Is féidir é seo a dhéanamh trí “Tuarascáil 
Chuardaigh” a iarraidh ón Oifig, nó trí fhianaise úrnuachta a chur isteach. (mínithe 
go mion níos déanaí sa leabhrán seo)

(2) Paitinní gearrthéarmacha: 

Tá paitinní gearrthéarmacha deartha chun cabhrú le aireagóirí níos lú. Féadfaidh 
na paitinní seo a bheith oiriúnach freisin d’aireagáin ina bhfuiltear ag súil le saolré 
margaidh níos giorra, nó d’aireagáin nach bhfuil casta ó thaobh na teicneolaíochta 
de. Maireann na paitinní sin ar feadh uasmhéid blianta, agus ní gá don iarratasóir 
fianaise a sholáthar ar úrnuacht an aireagáin. Laghdaíonn sé seo go héifeachtach 
na costais agus an t-achar ama a bhaineann le paitinniú aireagáin.

Toisc go mbíonn nósanna imeachta níos simplí go ginearálta, is féidir paitinní 
gearrthéarmacha a dheonú go réasúnta tapa agus go maith laistigh de 12 mhí ón 
dáta comhdaithe má chomhlíontar na ceanglais go pras. Má dhéantar iarratais ar 
phaitinn ghearrthéarmach agus ar phaitinn lántéarma araon i leith an aireagáin 
chéanna, tiocfaidh an phaitinn ghearrthéarmach ar neamhní nuair a dheonófar an 
phaitinn lánaimseartha..

Le roinnt eisceachtaí, tá feidhm ag na forálacha a bhaineann le hiarratais ar 
phaitinní agus le paitinní lántéarmacha freisin maidir le hiarratais ar phaitinní 
gearrthéarmacha agus le paitinní gearrthéarmacha. Is iad na príomh-eisceachtaí:

(i) Ní féidir níos mó ná cúig éileamh a áireamh i sonraíocht iarratais ar phaitinn 
ghearrthéarmach. Tá feidhm ag na ceanglais maidir le hinfheidhmeacht 

chun iad a tháirgeadh. Féadfar cineálacha plandaí a chosaint ar bhealaí eile, 
mar shampla trí Oifig an Rialaitheora um Chearta Póraitheoirí Plandaí. Mar 
sin féin, má bhaineann an t-aireagán le plandaí agus le hainmhithe agus mura 
bhfuil indéantacht theicniúil an aireagáin teoranta do chineál áirithe plandaí 
nó ainmhithe, féadfaidh an t-aireagán a bheith inphaitinnithe.

(iv) Aireagáin a mbeadh a bhfoilsiú nó a shaothrú contrártha don ord poiblí 
nó don mhoráltacht. Tá an t-eisiamh seo faoi réir an choinníll nach meastar 
go bhfuil saothrú aireagán den sórt sin contrártha amhlaidh toisc go bhfuil 
sé toirmiscthe faoin dlí amháin.
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úrnuachta agus thionsclaíoch ach in ionad neamhshoiléire, is leor nach mbeadh 
“céim airgtheach in easnamh go soiléir” ar an aireagán: Ní bheidh Tuarascáil 
Chuardaigh ná fianaise úrnuachta i bhfoirm sonraíochta paitinne eachtraigh mar 
a pléadh i. éilítear mír (25) chun paitinn ghearrthéarmach a dheonú.

(ii) Níl sa táille comhdaithe, an táille deontais agus na táillí athnuachana ach 
50% díobh sin le haghaidh paitinne téarma iomlán; agus go ginearálta bíonn na 
nósanna imeachta níos simplí. Beidh sé seo ina ábhar spéise ar leith d’fhiontair 
bheaga agus d’aireagóirí aonair.

(iii) Is féidir imeachtaí sáraithe a thionscnamh sa Chúirt Chuarda (nó san Ard-Chúirt, 
de réir mar is gá do phaitinní lánaimseartha) beag beann ar mhéid an éilimh.

(iv) Sula ndéanfaidh sé caingean sáraithe, ní mór d’úinéir na paitinne 
gearrthéarmacha (a) a iarraidh ar an gCeannasaí go n-ullmhófaí Tuarascáil 
Chuardaigh agus cóip den tuarascáil a sheoladh chuig an sáraitheoir líomhnaithe 
nó (b) más Tuarascáil Chuardaigh ón gcoigríoch í nó sonraíocht paitinne (mar a 
phléitear i mír 25) ar fáil, cóipeanna de thuarascálacha den sórt sin a thabhairt 
don Rialaitheoir agus don sáraitheoir líomhnaithe. Foilsíonn an Rialaitheoir na 
tuarascálacha dá dtagraítear ag (a) nó (b).

(v) Féadfaidh duine seachas úinéir na paitinne gearrthéarmacha a dteastaíonn 
cuardaigh  óna leasanna dlisteanacha gnó agus ar féidir leis na forais le bheith 
in amhras go bhfuil úrnuacht san aireagán nó go bhfuil sé soiléir go bhfuil easpa 
aireagáin ann a iarraidh ar an gCeannasaí Tuarascáil Chuardaigh a ullmhú freisin. 
Foilsíonn an rialaitheoir a leithéid de thuarascáil chuardaigh.

Deimhnithe Cosanta Forlíontacha
Féadfar deimhniú forlíontach cosanta (DFC) a fháil i ndáil le táirgí íocshláinte 
aonair agus cosanta plandaí a nochtar i bpaitinn. Féadfaidh an deimhniú 
an chosaint a thugann an phaitinn a fhadú thar a téarma 20 bliain ar feadh 
tréimhse suas le cúig bliana.

Tá údarú margaidh de dhíth ar tháirgí íocshláinte, agus go leor ceimiceán 
talmhaíochta, sula bhféadfar iad a dhíol ar bhonn tráchtála. Cé go bhfuil 
an próiseas seo neamhspleách ar an nós imeachta um dheonú paitinne, 
d’fhéadfadh úinéir aireagáin den sórt sin a chinneadh, cé go bhfuil paitinn acu 
dá dtáirge, go bhféadfadh go mbeadh orthu fanacht go ceann roinnt blianta 
sula bhfaighidh sé an t-údarú riachtanach chun é a mhargú. Cúitíonn DFCanna 
an paitinní as an gcaillteanas ama seo, trí fhadú suas le cúig bliana a chur leis 
an gcosaint phaitinne do tháirgí sonracha.

Ní shíneann SPC ré na paitinne féin, ach ní shíneann sé ach an chosaint don 
táirge sonrach atá faoi réir údarú margaidh.
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Cé a fhéadfaidh iarratas a dhéanamh ar phaitinn?
Féadfaidh aon duine iarratas a dhéanamh ar phaitinn; is leis an aireagóir nó 
comharba an aireagóra i dteideal an ceart chun paitinne. Mar sin féin, má 
dhéanann fostaí aireagán le linn ac(h)uid fostaíochta féadfaidh an fostóir an 
ceart chun paitinne a fháil. Féadfaidh comhiarratasóirí iarratas a chomhdú.

Conas iarratas a dhéanamh ar phaitinn
 Is éard atá in iarratas ar phaitinn:

•	 iarratas ar dheonú paitinne (is leor Foirm iarratais Uimh. 1 a chomhlánú 
chun an ceanglas seo a chomhlíonadh).

•	 sonraíocht ina bhfuil cur síos ar an aireagán, éileamh amháin nó níos 
mó (is féidir cúig éileamh ar a mhéad a chomhdú maidir le paitinn 
ghearrthéarmach) lena sainítear an t-ábhar a bhfuil cosaint á lorg ina leith 
agus aon líníochtaí is gá don nochtadh.

Ní mór an táille iarratais a íoc laistigh de mhí amháin ón dáta comhdaithe.
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Gníomhairí Paitinne
Chun a bheith cláraithe i gclár na ngníomhairí paitinne arna chothabháil ag 
an gCeannasaí ní mór go mbeadh na cáilíochtaí oideachais agus gairmiúla 
forordaithe ag duine agus coinníollacha áirithe eile a chomhlíonadh. Ní féidir 
le hOifig Maoine Intleachtúla na hÉireann comhairle a chur ar iarratasóirí 
maidir le roghnú gníomhaire, ach molann an Oifig gníomhaire paitinne a 
úsáid. Tá liosta gníomhairí cláraithe paitinne ar fáil ar shuíomh Gréasáin 
OMIE (www.ipoi.gov.ie) nó ar iarratas ón Oifig.

Is ábhair chasta iad dlí agus cleachtas na bpaitinní, agus dréachtú na 
sonraíochta a dhéanann cur síos ar aireagán, a bhfuil cabhair ó ghníomhaire 
paitinne inmholta go mór ina leith mura bhfuil sainoiliúint ag an iarratasóir 
sa réimse seo. Cinneann inneachar na sonraíochta an féidir paitinn a dheonú 
chomh maith le raon feidhme agus bailíocht na paitinne a deonaíodh. Is 
féidir leis an ngníomhaire paitinne socrú a dhéanamh freisin chun iarratais ar 
phaitinn a chomhdú thar lear agus féadann sé comhairle a sholáthar ar ábhair 
a bhaineann le saothrú tráchtála aireagáin. Is féidir an t-aireagán a phlé go 
saor leis an ngníomhaire paitinne toisc go ndéanfar an nochtadh faoi rún. 

Ceanglais íosta maidir le dáta comhdaithe
Íosriachtanas le haghaidh dáta comhdaithe

Is féidir dáta comhdaithe a áirithiú gan iarratas ar phaitinn atá comhlánaithe 
go hiomlán, fad is a chuirtear isteach gach ceann díobh seo a leanas:

•	 Léiriú go bhfuil paitinn á lorg
•	 Faisnéis a aithníonn an t-iarratasóir
•	 Cur síos ar an aireagán

Ní mór iarratas a dhéanfar ar an mbealach seo a bheith comhlánaithe go 
foirmiúil mar atá léirithe i mír 9 thuas agus ní féidir aon ábhar breise a chur 
leis an iarratas thar an méid atá sa bhunchomhdú.

Mura gcomhlíonann iarratas ar phaitinn ceanglas de chuid an Achta nó na 
Rialacha tugtar deis don iarratasóir an ceanglas sin a chomhlíonadh laistigh 
de theorainneacha ama áirithe e.g. forordaítear tréimhse 12 mhí ón dáta 
comhdaithe (nó má éilíodh tosaíocht, ó dháta na tosaíochta) chun na héilimh 
agus an coimriú a chomhdú.

Is é an toradh a bhíonn ar neamhchomhlíonadh na dteorainneacha ama ná go 
bhféadfaí an t-iarratas a dhiúltú nó a mheas a bheith tarraingthe siar. Tabhair 
faoi deara go bhfuil teorainneacha ama áirithe absalóideach.

10
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An tSonraíocht
Ba cheart go mbeadh an tsonraíocht i gcomhréir le ceanglais Acht na 
bPaitinní 1992 (arna leasú) agus Rialacha na bPaitinní 1992 (arna leasú), 
clóscríofa nó priontáilte ar leathanaigh aontaobhacha A4 le himill idir 2 agus 
3 ceintiméadar. Ba chóir go mbeadh na himill seo bán, agus ba chóir gach 
leathanach a uimhriú. Ní mór dhá chóip den tsonraíocht a chur isteach.

Soláthraíonn an tsonraíocht an fhaisnéis theicniúil faoin aireagán agus 
soláthraítear a sainmhíniú dlíthiúil. Tá ceithre chomhpháirt ann, curtha i 
láthair san ord inar cheart iad a bheith in iarratas:

(1) an teideal,

(2) tuairisc ar an aireagán,

(3) éilimh, agus

(4) líníochtaí, más ábhartha don iarratas.

Sula ndéantar iarratas ar phaitinn chuig Oifig Maoine Intleachtúla na hÉireann, 
ní mór don iarratasóir a chinntiú go sásaíonn sé na critéir maidir le leagan 
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Formáid iarratais ar phaitinn
Cuimsíonn iarratas ar phaitinn foirm chomhlánaithe dar teideal “Iarratas ar 
Dheonú Paitinne” (Foirm Uimh. 1) agus sonraíocht. Tá Foirm Uimh. 1 ar fáil le 
híoslódáil ó shuíomh Gréasáin Oifig Maoine Intleachtúla na hÉireann  
(www.ipoi.gov.ie). 

Tá “Treoir maidir le hIarratas ar Phaitinn” curtha le chéile ag an Oifig, 
a thugann faisnéis mhionsonraithe ar conas iarratas ar phaitinn a 
chomhlánú. Is féidir an treoir a fheiceáil agus a íoslódáil ónár suíomh 
Gréasáin nó is féidir í a eisiúint tríd an bpost ach é a iarraidh.
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Faoi láthair tá oibleagáid ar iarratasóirí agus ar dhaoine a bhfuil baint acu 
le himeachtaí os comhair an Rialaitheora nach bhfuil a n-áit chónaithe nó a 
bpríomháit ghnó sa LEE acu gníomhaire paitinne a cheapadh chun gníomhú 
ar a son. Ceanglaítear ar gach iarratasóir, bíodh cónaí air nó uirthi sa LEE nó 
nach bhfuil, úsáid a bhaint as seirbhísí gníomhaire i gcúrsaí áirithe (tar éis 
tuarascálacha cuardaigh a bhunú nó tar éis fianaise úrnuachta a chur isteach).

I gcás ina gceapann iarratasóir gníomhaire paitinne, ba cheart gach 
fiosrúchán a dhíriú chuig an ngníomhaire sin agus is leis an ngníomhaire 
ceaptha gach cumarsáid oifigiúil ón OMIE

http://www.ipoi.gov.ie
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Cur síos
Leanann an cur síos láithreach an teideal. Is míniú mionsonraithe é ar an 
aireagán. Ba cheart go gcuimseodh sé gach faisnéis ábhartha. Caithfidh sé 
a bheith sách soiléir agus iomlán le go dtuigfidh daoine eile é, ar nós ligean 
do dhuine atá oilte go réasúnta ar an ealaín chéanna a bheith in ann an 
t-aireagán a mhacasamhlú go hiomlán gan gá le tuilleadh sonraí.

Ba chóir go leagfadh an tuairisc amach cúlra an aireagáin agus go míneofaí 
chomh maith aon fhadhb ar leith a réitíonn an t-aireagán a ghné riachtanach 
agus cad a dhéanann sé.

Tabhair faoi deara le do thoil nach féidir feabhsuithe, modhnuithe nó aon 
ábhar breise eile a chur leis an iarratas tar éis an dáta comhdaithe. Cinntigh go 
gcuirtear gnéithe teicniúla uile an aireagáin san áireamh ar an dáta comhdaithe.

Ní féidir dáta comhdaithe a áirithiú mura gcuirtear síos ar an aireagán is 
ábhar don iarratas ar dheonú paitinne.

15

Na hÉilimh
Is iad na héilimh an chuid is tábhachtaí de do shonraíocht mar is iad na héilimh 
a chinneann scóip na monaplachta a thugann paitinn go dlíthiúil, ní an cur síos. 
I Bhfocail eile is é an méid atá sna héilimh seo a chinnfidh an chosaint iarbhír a 
gheobhaidh tú ar d’aireagán.

Caithfidh na héilimh an t-ábhar a bhfuil cosaint á lorg ina leith a shainiú i 
dtéarmaí a ghnéithe teicniúla. Caithfidh siad a bheith soiléir agus gonta agus a 
bheith tacaithe ag an gcur síos.

16

amach fisiceach iarbhír na sonraíochta. Féadfar diúltú d’aon iarratas nach 
gcomhlíonann na critéir. 

Tá rialacha dochta (forordaithe sa dlí) a bhaineann le méid an pháipéir, 
leagan amach na leathanach, uimhriú na líne, srl. Téigh i gcomhairle leis an 
“Treoir Iarratas ar Phaitinní” atá ar fáil i gcló agus ar ár suíomh Gréasáin chun 
a chinntiú go gcuirtear comhpháirteanna uile an fheidhmchláir i láthair de 
réir a chéile. na rialacha.

An Teideal
Tagann sé seo ar dtús sa tsonraíocht. Ba chóir go mbeadh sé gearr, ach ní mór an 
t-ábhar lena mbaineann an t-aireagán a chur in iúl go soiléir. Ba cheart go mbeadh 
an teideal céanna ar an tsonraíocht agus ar an bhfoirm iarratais ar dheontas.

14
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Tá dhá chineál éilimh ann, neamhspleách agus cleithiúnaí.

Is éard is éileamh neamhspleách ann ná éileamh ina bhfuil na gnéithe teicniúla 
íosta a theastaíonn le go bhfeidhmeodh an t-aireagán. Má tá an t-éileamh ar 
tháirge, ní mór duit na comhpháirteanna riachtanacha go léir a theastaíonn le go 
n-oibreoidh sé a chur san áireamh. Más le haghaidh próiseas atá an t-éileamh, ní 
mór duit na céimeanna riachtanacha go léir a chur san áireamh chun an próiseas 
a chur i gcrích go rathúil.

I sraith éileamh amháin is féidir níos mó ná éileamh neamhspleách amháin a bheith 
ann. Mar shampla, is féidir éileamh neamhspleách a bheith agat ar tháirge, éileamh 
neamhspleách ar phróiseas monaraithe an táirge agus éileamh neamhspleách ar 
ghaireas atá deartha chun an próiseas monaraíochta sin a chur i gcrích.

Is éard atá i gceist le héileamh cleithiúnach ná ceann ina bhfuil na gnéithe go léir 
a bhaineann le héileamh roimhe seo, ach a bhfuil gné bhreise amháin ar a laghad 
ann nach cuid de na comhpháirteanna teicniúla riachtanacha é. Caithfidh tagairt 
a bheith san éileamh cleithiúnaí ar a bhfuil sé bunaithe. D’fhéadfadh gur éileamh 
neamhspleách nó cleithiúnaí a bhí san éileamh roimhe seo.

Ní féidir le héilimh tuairimíocht a dhéanamh ar bhuntáistí an aireagáin a 
bhraitear, ach iad féin a shrianadh do chorprúcháin agus do ghnéithe teicniúla. Is 
féidir buntáistí an aireagáin a leagan amach sa chur síos.

Féadfaidh éilimh neamhspleácha i gcatagóirí éagsúla a bheith sa tsonraíocht, 
e.g. i gcás gach táirge, an próiseas chun an táirge sin a dhéanamh, agus gaireas 
sainoiriúnaithe a úsáidtear sa phróiseas sin. Mar sin féin, caithfidh baint a bheith 
ag na héilimh neamhspleácha go léir leis an mbunchoincheap airgtheach céanna 
chun aontacht aireagáin a chinntiú.

D’fhéadfadh cúig éileamh ar a mhéad a bheith i bpaitinn 10 mbliana 
(gearrthéarma), d’fhéadfadh go mbeadh an oiread agus is mian leis an iarratasóir 
i bpaitinn 20 bliain (téarma iomlán).

Má tá roinnt éileamh ann, ba cheart iad a uimhriú i ndiaidh a chéile.

Mura gcomhdaítear na héilimh leis an iarratas ní mór iad a chomhdú laistigh de 
12 mhí ón dáta comhdaithe nó, má éilítear tosaíocht, laistigh de 12 mhí ón dáta 
tosaíochta. 

Líníochtaí
Níl na líníochtaí éigeantach. Mar sin féin, is minic a bhíonn líníocht mhaith 
(nó sraith líníochtaí) an-luachmhar chun nádúr aireagáin a shoiléiriú. Mar sin, 
féadfaidh líníochtaí a bheith ag gabháil leis an tsonraíocht. I gcás ina ndéanann 
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Scóip an iarratais ar phaitinn
Nuair a bheidh an t-iarratas comhdaithe, ní fhéadfar an tsonraíocht a leasú ar 
bhealach ar bith a leathnaíonn raon feidhme an ábhair. Cé gur féidir sonraíocht 
a chur in eagar – b’fhéidir ar mhaithe le rud éigin atá i láthair a chur in iúl ar 
bhealach níos fearr ón tús, nó fáil réidh le hábhar nach mian leis an iarratasóir 

An achoimre
Chomh maith leis an tsonraíocht, ní mór d’iarratasóir achoimre a sholáthar freisin 
Is achoimre gonta é seo ar an aireagán. Ní mór tús a chur leis an achoimre le 
teideal an aireagáin atá sa tsonraíocht agus san fhoirm iarratais ar dheontas. 
Ba cheart go n-áireofaí ann bunghnéithe an aireagáin agus go hidéalach níor 
cheart go mbeadh sé níos faide ná 150 focal.

Úsáidtear an achoimre chun críocha cuardaigh. Ba cheart go mbeadh an 
cuardaitheoir in ann tuiscint a fháil go tapa ar nádúr an aireagáin ionas gur 
féidir leo cinneadh a dhéanamh an gá dóibh an chuid eile den phaitinn a 
léamh. Ba chóir go ndéanfadh an coimriú cur síos ar d’aireagán agus conas 
is féidir é a úsáid, ach níor cheart go gcuirfí isteach sna sonraí teicniúla a 
bheidh le feiceáil sa rannán Cur Síos agus Éilimh.

Má tá líníochtaí san iarratas ar phaitinn, ní mór don iarratasóir figiúr na 
líníochta ar mhaith leo a chur in éineacht leis an achomaireacht a chur in iúl 
nuair a fhoilsítear é. Ba cheart uimhir fhíor na líníochta roghnaithe a scríobh 
go díreach faoin achoimre.

Ní mór an achoimre, cosúil leis na héilimh, a chomhdú laistigh de 12 mhí ó 
dháta comhdaithe an iarratais (nó dáta tosaíochta nuair a éilítear é) mura 
bhfuil sé comhdaithe leis an iarratas.

19

siad, ní mór iad a lua i dtéacs na tuairisce. Caithfidh siad a bheith soiléir agus 
inléite gan aon téacs seachtrach. Ba cheart líníochtaí a chomhdú ag an am 
céanna leis an gcuid eile den tsonraíocht. Bíonn impleachtaí ag comhdú 
déanach na líníochtaí ar dháta comhdaithe an iarratais. Tabhair faoi deara go 
mbíonn foirmlí agus táblaí ceimiceacha san áireamh sa chur síos de ghnáth.

Is féidir gnéithe sonracha a thaispeáint sna líníochtaí trí úsáid a bhaint as 
uimhreacha tagartha nó as litreacha. Bainfear úsáid as na tagairtí sin sa chur 
síos ansin chun na gnéithe ábhartha a mhionsaothrú. Cinntigh go n-úsáidtear 
d’uimhreacha tagartha nó litreacha go comhsheasmhach sna líníochtaí agus 
sa chur síos. Má lipéadaíonn tú gné mar (a) i bhfíor 1, ba chóir an ghné seo a 
lipéadú freisin (a) má tá sé le feiceáil i bhfíor 2. Uimhreacha tagartha ar bith 
marcáilte sna líníochtaí a phlé sa chuid tuairisc.
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Tosaíocht
Má comhdaíodh iarratas maidir leis an aireagán céanna suas go dtí 12 mhí roimhe 
sin in Éirinn, in Oifig na bPaitinní Eorpacha nó i dtír atá ina páirtí i gCoinbhinsiún 
Pháras chun Maoin Thionscail a Chosaint, tiocfaidh dáta comhdaithe an iarratais 
níos luaithe chun bheith. “dáta tosaíochta” an iarratais nua.

Tugann an tréimhse 12 mhí seo deis d’iarratasóir ar phaitinn, tar éis dáta 
comhdaithe dá aireagán a bhunú i ndlínse amháin, am chun a mhargadh 
féideartha tráchtála a mheasúnú, leanúint d’fhorbairt an aireagáin agus 
cinneadh a dhéanamh maidir leis na tíortha ina bhfuil cosaint le lorg. ag cailleadh 
a gceart tosaíochta. Má bhí níos mó ná comhdú amháin níos luaithe (m.sh. 
má tá iarratas déanta sa RA agus sa Ghearmáin i leith an aireagáin chéanna) 
is féidir go n-eascródh níos mó ná dáta tosaíochta amháin as seo maidir le 
hiarratas Éireannach ina dhiaidh sin; mar sin féin, ritheann teorainneacha ama a 
thosaítear ón dáta tosaíochta ón dáta tosaíochta is luaithe.

Is í príomhéifeacht an chirt tosaíochta go n-áireofar dáta comhdaithe an 
chéad iarratais mar an dáta óna ndéantar an úrscothacht a mheasúnú i 
gcoinne an iarratais agus i gcás ina ndéanann 2 dhuine nó níos mó aireagán 
go neamhspleách, is leis an gceart chun paitinne. an duine arb é an dáta 
comhdaithe nó an dáta tosaíochta éilithe an ceann is luaithe. 

Éileamh tosaíochta
Ní mór aon éileamh tosaíochta a dhéanamh san iarratas ar dheontas (Foirm 
Uimh.1) ag léiriú dáta comhdaithe, tír agus uimhir chomhdaithe an iarratais 
roimhe sin. Ní mór cóip dheimhnithe den iarratas roimhe seo a sholáthar 
freisin laistigh de 16 mhí ón dáta tosaíochta is luaithe, más iarratas ón 
iasacht a bhí ann. Ba cheart an chóip dheimhnithe seo a fháil ón Oifig thar 
lear ina ndearnadh an t-iarratas seo níos luaithe.

Sa chás go bhfuil an t-éileamh ar thosaíocht bunaithe ar iarratas Éireannach 
níos luaithe, féadfaidh an t-iarratasóir, in ionad cóip dheimhnithe a chur 
isteach, a iarraidh go gcuirfí cóip den sórt sin san áireamh lena n-iarratas. 
Sa chás seo, socróidh an OMIE go ndéanfar cóip den iarratas níos luaithe a 
bheith bainteach leis an iarratas nua, ar an táille fhorordaithe a íoc.

20
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a bheith ina chuid den aireagán cosanta a thuilleadh - rud ar bith a chuireann 
ar bhealach substaintiúil leis. diúltófar don bhunchomhdú nó dá raon feidhme.

Chun cabhrú le hiarratasóirí agus iad ag dréachtú a sonraíochta paitinne, tá 
cóipeanna de shonraíochtaí samplacha agus achomaireachtaí ó raon disciplíní 
teicniúla ar fáil ó shuíomh Gréasáin OMIE. (www.ipoi.gov.ie).

http://www.ipoi.gov.ie
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Scrúdú
Mura gcomhlíonann iarratas ar phaitinn ceanglas an Achta nó na Rialacha tugtar 
deis don iarratasóir an ceanglas sin a chomhlíonadh. Nuair nach bhfuil aon 
riachtanais amuigh iarrfar ar an iarratasóir táille an deontais a íoc ar phaitinn a 
n-eisítear deimhniú deonaithe ina dhiaidh sin.

Iarratas ar Phaitinn Rannach
Deirtear go bhfuil easpa “aontacht aireagáin” in iarratais a nochtaíonn níos 
mó ná aireagán amháin Sa chás go dtarlaíonn sé seo, ní mór don iarratasóir an 
t-ábhar ar fad nach mbaineann leis an gcéad aireagán a bhaint as. iarratais ar gach 
aireagán den sórt sin Coimeádann na “iarratais rannóige” seo dáta comhdaithe an 
bhuniarratais, ach scrúdaítear iad ar shlí eile mar iarratais ina gceart féin.

Paitinn ar feitheamh
Is téarma é seo a úsáidtear go minic ar tháirgí chun iomaitheoirí a chur ar an 
eolas go bhfuil iarratas déanta chun an t-aireagán a chosaint.

Tuairisc Chuardaigh/Fianaise Úrnuachta
Chun paitinn Lánthéarmach a dheonú, ní mór úrnuacht agus neamhshoiléire 
an aireagáin a shuíomh. Tá dhá bhealach ann chun é seo a bhaint amach; trí 
Thuarascáil Chuardaigh, nó trí Fhianaise Úrnuachta a sholáthar.

Tuairisc Chuardaigh

Ní mór don iarratasóir tuarascáil chuardaigh a iarraidh chun úrnuacht agus 
neamhshoiléire aireagán an iarratais ar phaitinn a chinneadh. Ní mór d’iarratasóir 
é a iarraidh laistigh d’aon mhí is fiche ó dháta comhdaithe an iarratais nó ón 
dáta tosaíochta, má éilíodh tosaíocht. Seachas sin, diúltófar don iarratas. Nuair 
a fhaigheann an Rialaitheoir an t-iarratas seo mar aon leis an táille fhorordaithe, 
ullmhófar Tuarascáil Chuardaigh ar an aireagán.

Liostófar i dTuarascáil Chuardaigh na doiciméid fhoilsithe a mheastar a bheith 
ábhartha chun measúnú a dhéanamh ar cibé acu an bhfuil an t-aireagán éilithe 
nua agus nach forbairt nó oiriúnú soiléir é ar a bhfuil ar eolas cheana féin. 
Eiseofar cóip den tuairisc chuardaigh don iarratasóir.

Mura dtarraingítear siar an t-iarratas ar phaitinn laistigh de dhá mhí ó eisiúint na 
Tuarascála don iarratasóir, foilsíonn an Rialaitheoir an tuarascáil ansin; ciallaíonn 
sé seo gur féidir le duine ar bith an tuairisc chuardaigh a fheiceáil. D’fhéadfadh sé 
go dtarraingeofaí siar an t-iarratas sa chás gur chinn an t-iarratasóir, i bhfianaise 
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na Tuarascála Cuardaigh, nach raibh aon chiall leis an iarratas ar phaitinn a 
thabhairt níos faide. Mura dtarraingítear siar an t-iarratas ar phaitinn beidh ar 
an ngníomhaire paitinne atá ag gníomhú thar ceann an iarratasóra leasuithe 
a dhéanamh ar an iarratas bunaithe ar an tuarascáil chuardaigh nó ráiteas a 
sholáthar nach meastar go bhfuil gá le leasú. D’fhéadfaí an t-iarratas a dhiúltú 
mura gcomhlíontar na ceanglais seo.

Fianaise Úrnuachta

Tá rogha eile ann seachas a iarraidh go n-ullmhódh an Rialaitheoir Tuarascáil 
Chuardaigh. Féadfaidh iarratasóir a bhfuil iarratas déanta aige freisin ar phaitinn 
don aireagán céanna chuig Oifigí Paitinne na Ríochta Aontaithe, na Gearmáine 
nó na hEorpa, nó a rinne iarratas faoin gConradh um Chomhar um Paitinní, 
ráiteas á rá sin a thíolacadh; ní mór an ráiteas a chur isteach laistigh den aon mhí 
is fiche ó dháta comhdaithe an iarratais nó ón dáta tosaíochta, a éilítear. Sa chás 
sin, féadfar cóip den Tuarascáil Chuardaigh a ullmhaíodh maidir leis an iarratas 
ón gcoigríoch, nó cóip de shonraíocht fhoilsithe na paitinne arna dheonú ag an 
RA nó ag an nGearmáinis nó ag Oifig na bPaitinní Eorpacha a chur faoi bhráid 
an Cheannasaí mar fhianaise Úrnuachta. agus ní mór don iarratasóir í a thabhairt 
ar aird laistigh de dhá mhí ó fhoilsiú na tuarascála cuardaigh nó ó dheonú na 
paitinne, mar aon leis an táille fhorordaithe.

Mura dtarraingítear siar an t-iarratas beidh ar an iarratasóir an t-iarratas a leasú 
i bhfianaise na Tuarascála Cuardach nó na sonraíochta paitinne (cibé acu is 
infheidhme sa chás ar leith) nó ráiteas a thabhairt nach meastar go bhfuil gá le 
leasú. Mura gcomhlíontar an ceanglas seo d’fhéadfaí an t-iarratas a dhiúltú.

(Ní bhaineann na nósanna imeachta a bhaineann leis an tuarascáil chuardaigh/
fianaise núíosaigh le hiarratais ar phaitinní gearrthéarmacha)

26 Paitinn a fhoilsiú
Foilsítear iarratas ar phaitinn, .i. tá doiciméid áirithe a bhaineann leis an 
iarratas ar fáil lena n-iniúchadh ag an bpobal, a luaithe is indéanta tar 
éis dheireadh tréimhse ocht mí dhéag ón dáta comhdaithe (nó an dáta 
tosaíochta má tá ceann ann), ach amháin má tá. gur diúltaíodh ar deireadh 
nó gur tarraingíodh siar é sular cuireadh deireadh leis na hullmhúcháin 
theicniúla le haghaidh foilsithe.

Féadfar é a fhoilsiú níos luaithe, áfach, arna iarraidh sin don iarratasóir 
nó má dheonaítear an phaitinn. Déantar foilsiú iarratais a fhógairt san Iris 
OMIE. Tá cóipeanna d’iarratais foilsithe ar fáil d’aon duine ar mian leo iad a 
iniúchadh nó a cheannach.
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Oifig Maoin Intleachtúil na hÉireann Iris
Foilsíonn an Oifig Iris OMIE gach coicís, de ghnáth foilsítear é ar an 
gCéadaoin. Tá an Iris ina dhá chuid.

Baineann Cuid 1 le paitinní agus dearaí agus folaíonn sí faisnéis faoi roinnt 
ceannteideal, lena n-áirítear:

•	 Iarratais ar phaitinn comhdaithe
•	 Iarratais foilsithe
•	 Paitinní a deonaíodh
•	 Paitinní Eorpacha arna ndeonú ag ainmniú an Stáit
•	 Feidhmchláir imithe i léig
•	 Iarratais a tarraingíodh siar, a mheastar a bheith tarraingthe siar nó diúltaithe.
•	 Paitinní imithe in éag
•	 Imeachtaí faoi Acht na bPaitinní, 1992
•	 Nithe a bhaineann le Deimhnithe Forlíontacha Cosanta

Tá faisnéis a bhaineann le trádmharcanna i gCuid 2 den Irisleabhar.

Soláthraíonn an Oifig leagan idirghníomhach, ar líne den Irisleabhar, lena n-áirítear 
áiseanna cuardaigh. Is féidir irisí a fheiceáil agus a íoslódáil ar líne tríd an suíomh 
Gréasáin nó is féidir breathnú orthu ar iarratas inár n-oifig i gCill Chainnigh.

Cosaint Paitinní thar lear
Má theastaíonn cosaint paitinne lasmuigh de dhlínse na hÉireann, tá na 
roghanna seo a leanas ar fáil:

•	 Iarratas faoi “Choinbhinsiún na Paitinne Eorpaí”.
•	 Iarratas faoin “Conradh Choinbhinsiún Paitinne”
•	 Iarratas déanta chuig gach Oifig Paitinne Náisiúnta nó Oifig Maoine 

Tionsclaíche sa Tír nuair a theastaíonn cosaint.

Coinbhinsiún na Paitinne Eorpaí (CPE)
Bunaíodh Coinbhinsiún na Paitinní Eorpaí (CPE) i 1973 chun comhar a neartú 
idir Stáit na hEorpa maidir le haireagáin a chosaint, ar bhonn an dlí a bunaíodh 
leis an gCoinbhinsiún agus le bunú Oifig na bPaitinní Eorpacha i München. chun 
paitinní Eorpacha a dheonú i gcomhréir le dlí an CPE.

Tháinig Éire ina ball den eagraíocht paitinne Eorpach i Lúnasa 1992 tar éis di 
aontú leis an CPE.

29
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Ní institiúid de chuid an Aontais Eorpaigh í an OPE. Is eagraíocht idirnáisiúnta ar 
leith í a bhfuil a riarachán agus a ceanncheathrú féin i München.

Is é príomhbhuntáiste agus cuspóir an CPE go gceadaítear cearta paitinne a 
fháil in aon cheann amháin nó níos mó de na stáit chonarthacha CPE trí iarratas 
Eorpach aonair ar phaitinn a dhéanamh chuig Oifig na bPaitinní Eorpacha. 
D’fhéadfadh sé seo a bheith i bhfad níos saoire ná iarratas ‘náisiúnta’ ar leith a 
dhéanamh i ngach ball CPE.

Ar bhonn iarratais aonair ar phaitinn deonaíonn an OPE, i ndáiríre, “beart” de 
phaitinní náisiúnta i leith na Stát conarthach sin a ainmníonn an t-iarratasóir. Cé 
go bhfuil an t-iarratas ar feitheamh, tá táillí athnuachana iníoctha leis an OPE.

Nuair a dheonaítear an phaitinn, ní mór táillí athnuachana a íoc le hOifigí Paitinne 
gach ceann de na tíortha ainmnithe.

Nuair a dheonaítear Paitinn Eorpach í, bíonn éifeacht ag paitinn náisiúnta i 
ngach ceann de na tíortha ainmnithe. Tá an éifeacht chéanna ag Paitinn Eorpach 
lena n-ainmnítear Éire agus a bheadh aici dá mba phaitinn téarma iomlán a 
dheonaíonn an Rialaitheoir í.

Féadfar iarratais ar phaitinn Eorpacha a chomhdú leis an OMIE in Éirinn nó go 
díreach chuig Oifig na bPaitinní Eorpacha. Tarchuireann an OMIE aon iarratas a 
fhaightear chuig an OPE. Ní gá aon scrúdú a dhéanamh ar an iarratas roimh é a 
tharchur. Ní éilíonn an Oifig táille tarchurtha a íoc. Ní mór d’iarratasóir na táillí 
ábhartha go léir a tharchur go díreach chuig an OPE.

Féadfaidh iarratas Eorpach dáta tosaíochta iarratas Éireannach a comhdaíodh 
suas le dhá mhí dhéag roimhe sin a éileamh. Foilsítear an feidhmchlár Eorpach 
18 mí tar éis an dáta comhdaithe (nó tosaíochta). Déanann an OPE cuardach 
úrnuachta agus foilsítear an tuarascáil chuardaigh leis an iarratas nó níos déanaí. 
Tá an deis ag an iarratasóir ansin cinneadh a dhéanamh maidir le leanúint lena 
(h)iarratas trí scrúdú substainteach a iarraidh. Má chomhdaítear an t-iarratas 
ar scrúdú, scrúdaíonn Rannóg Scrúduithe an OPE an tsonraíocht go mion 
féachaint an gcomhlíonann an t-iarratas na ceanglais ar fad. Tar éis an scrúdaithe 
seo deonaítear an Phaitinn Eorpach agus foilsítear sonraíocht na paitinne.

Laistigh de 9 mí tar éis an Phaitinn Eorpach a dheonú, féadfaidh duine ar 
bith fógra a thabhairt don OPE ag cur i gcoinne na paitinne a deonaíodh. Tá 
cinneadh an OPE maidir le cibé an bhfuil an phaitinn le coinneáil, le leasú nó le 
cúlghairm i bhfeidhm sna tíortha go léir ainmnithe.

Nuair a dheonaítear an Phaitinn Eorpach lena n-ainmnítear Éire, aistríonn an 
OPE na sonraí ábhartha chuig an OMIE. Tá sé de chumhacht ag an gCeannasaí 
paitinn a deonaíodh faoi Acht na bPaitinní a chúlghairm má fheictear dó gur 
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30 Conradh um Chomhar Paitinne (CCP)
Bunaíodh an Conradh um Chomhoibriú Paitinne (CCP) i 1970. Tá sé á riar ag 
Biúró Idirnáisiúnta na hEagraíochta Domhanda um Maoin Intleachtúil (EDMI) sa 
Ghinéiv. Dhaingnigh Éire an Conradh i 1992.

Is é príomhchuspóir an Chonartha sruthlíniú a dhéanamh ar chomhdú iarratais 
ar phaitinn agus nósanna imeachta cuardaigh úra d’iarratasóirí ar mian leo 
cosaint paitinne a fháil i líon leathan tíortha ar fud an domhain.

Cuireann an contrapháirtí lárnach córas ar fáil trína gceadaíonn feidhmchlár 
idirnáisiúnta aonair roinnt de na tíortha conarthacha nó na tíortha conarthacha 
go léir a ainmniú. Is gnách gurb é an t-údarás paitinne náisiúnta ábhartha a 
dheonaíonn paitinn de bhun iarratais a chomhdaítear faoin gconradh.

Meastar iarratas ar chontrapháirtí lárnach a iarrann cosaint paitinne in Éirinn 
a bheith ina iarratas ar phaitinn Eorpach d’Éirinn agus déanfaidh an OPE é a 
phróiseáil de réir an CPE (Coinbhinsiún na Paitinne Eorpaí).

Iarratas ar phaitinn Éireannach faoi Achtanna na bPaitinní, is féidir é a úsáid 
mar bhunús chun ‘tosaíocht’ a éileamh ar iarratais a chomhdaítear faoin CCP, ar 
choinníoll go bhfuil na comhduithe sin laistigh de 12 mhí ó dháta comhdaithe an 
iarratais Éireannach níos luaithe ar an gcéanna. aireagán.

Feidhmíonn an OMIE mar oifig glactha d’iarratais ar chontrapháirtithe lárnacha 
náisiúnach nó cónaitheoirí. Déanann an Oifig seiceáil foirmiúlachtaí riaracháin 
sula gcuirtear an t-iarratas ar aghaidh chuig an mBiúró Idirnáisiúnta. Glacann 
an Oifig le táillí áirithe a bhaineann le hiarratas ar chontrapháirtí lárnach 
idirnáisiúnta le tarchur chuig EDMI.

deonaíodh Paitinn Eorpach lena n-ainmnítear Éire i leith an aireagáin chéanna 
freisin, má tá an dáta comhdaithe nó tosaíochta céanna ag an dá iarratas agus 
gur chomhdaigh siad iad. iarratasóir céanna.

Is féidir iarratas ar Phaitinn Eorpach a chomhdú go leictreonach leis an OPE.  
Le haghaidh tuilleadh eolais, déan teagmháil le: 
Oifig na bPaitinní Eorpacha, Erhardtstr.27 
80469 München 
an Ghearmáin 
Suíomh Gréasáin: www.epo.org

Tá na bróisiúir seo a leanas ar fáil freisin ón OPE nó ón OMIE:

•	 “Conas Paitinn Eorpach a fháil (Treoir d’iarratasóirí)”
•	 “Conas is féidir EURO-PCT (Treoir d’iarratasóirí) a fháil maidir le Paitinn Eorpach”
•	 “An Dlí Náisiúnta a bhaineann leis an CPE”

http://www.epo.org


21

Tá faisnéis bhreise ar fheidhmiú an chontrapháirtí lárnaigh ar fáil ó: 
An Eagraíocht Dhomhanda um Maoin Intleachtúil, 
34 Chemin des Colombettes, CH-1211, An Ghinéiv 20 Eilvéis. 
Teil: 0041223388338 
R-phost: pct.infoline@wipo.int 
Láithreán gréasáin EDMI:  www.wipo.int

Tá na bróisiúir seo a leanas ar fáil freisin ó EDMI nó ón OMIE:

•	 “Fíricí Bunúsacha faoin CPP”
•	 “Treoir CPP Iarratasóra “

Iarratas chuig tíortha eile, arna dhéanamh chuig an bPaitinn 
Náisiúnta ábhartha Oifig nó Oifig Maoine Tionscail. 
Níl a leithéid de rud ann agus “Paitinn ar fud an Domhain”. Chun cosaint 
paitinne a fháil i dtíortha eile is gá iarratas a dhéanamh ar phaitinn náisiúnta 
i ngach tír ina dteastaíonn paitinn uait mura mbaintear leas as na roghanna a 
thairgeann an CPE nó bealaí an chontrapháirtí lárnaigh. 

Soláthraíonn láithreán gréasáin na hOifige naisc chuig go leor Oifigí Paitinne 
agus láithreáin ghréasáin eile na hOifige Maoine Tionscail áit ar féidir leat 
tuilleadh faisnéise a fháil maidir leis an iarratas. nósanna imeachta sna 
tíortha seo.

31

Cuardach Paitinne
Tá dhá fheidhm ag paitinní, cosaint a sholáthar d’aireagáin, agus a chinntiú 
go scaiptear faisnéis teicneolaíochta don phobal. Tá an scaipeadh faisnéise 
seo níos tábhachtaí fós nuair a mheastar gurb ionann litríocht phaitinn 
amháin agus níos mó ná 80% den eolas teicniúil ar fad a foilsíodh.

i) Clár ar líne OMIE agus córas cuardaigh bunachar sonraí.

In 2003 sheol an OMIE a clár ar líne agus cuardach bunachair shonraí, 
a cheadaíonn rochtain saor in aisce gan teorainn ar chlár paitinne agus 
bunachair shonraí na hOifige.

Cumasaíonn an córas rochtain ar Chlár na bPaitinní agus ar Bhunachair 
Shonraí, ina bhfuil faisnéis mhionsonraithe faoi phaitinní foilsithe ar leith, 
agus ar Bhunachar Sonraí na nDeimhnithe Cosanta Forlíontacha (SPC), a 
bhaineann go sonrach le hiarratais SPC.

Ligeann an córas d’úsáideoirí iontrálacha áirithe a aimsiú agus a bhrabhsáil 
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http:// www.wipo.int
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gan mórán stró. Déantar na cláir agus na bunachair shonraí ar líne a 
nuashonrú ar bhonn laethúil, agus dá bhrí sin cumasaíonn siad rochtain 
gréasáin ar stór fairsing sonraí a bhaineann le paitinní. Tá áiseanna 
loingseoireachta agus biachláir chabhrach sa chóras cuardaigh freisin mar 
threoir don úsáideoir.

Cuireann an córas naisc áisiúla ar fáil freisin le hoifigí IP Idirnáisiúnta éagsúla 
ar nós Oifig na bPaitinní Eorpacha (OPE) agus an Eagraíocht Dhomhanda um 
Maoin Intleachtúil (EDMI). Éascaíonn na naisc seo rochtain saor in aisce ar 
líne ar níos mó ná 130 milliún doiciméad paitinne, an líon is mó doiciméadú 
paitinne atá ar fáil ar an Idirlíon.

Cé gur ghlac an Oifig an-chúram agus go ndearna sí gach beart réasúnach 
chun cruinneas agus sláine na sonraí atá sa chóras cuardaigh a chinntiú, ba 
cheart a mheabhrú gur chun críocha faisnéise ginearálta amháin atá an áis 
seo go bunúsach. Níor cheart, dá bhrí sin, a bheith ag brath air mar uirlis 
neamhspleách nó a mheas mar chóras cuardaigh iomlán agus cuimsitheach. 
Moltar d’úsáideoirí nár cheart cinntí gnó a dhéanamh ar bhonn na gcuardach 
sin amháin.

(ii) ESPACENET

Chun saor-infhaighteacht na faisnéise paitinne a chur chun cinn tuilleadh, 
tháinig Oifig na bPaitinní Eorpacha (OPE), ballstáit Eagraíocht na bPaitinní 
Eorpacha agus an Coimisiún Eorpach le chéile chun an tseirbhís espacenet 
a sheoladh i 1998. Tá Espacenet deartha go príomha don phobal i gcoitinne 
agus dá phríomhphobal. Tá sé mar aidhm aige foinse faisnéise paitinne saor 
in aisce arna foilsiú ag oifigí paitinne ar fud an domhain a rochtain go héasca 
a sholáthar d’úsáideoirí neamhspeisialtóra, i gcásanna áirithe a théann siar 
go dtí 1920. Go sonrach, cuireann espacenet rochtain ar:

Iarratais ar phaitinn a foilsíodh ó bhallstáit OPE (lena n-áirítear Éire).

•	 D’fhoilsigh OPE iarratais ar phaitinn.
•	 Foilsíodh iarratais ar CCP (Conradh um Chomhoibriú Paitinne) ón 

Eagraíocht Dhomhanda um Maoin Intleachtúil (EDMI).
•	 Faisnéis paitinne “Ar fud an Domhain” (achoimrí paitinne Béarla).
•	 Doiciméid paitinne Seapánacha. 

Ba chóir a thabhairt faoi deara nach féidir cuardach a dhéantar i mbunachar 
sonraí espacenet a chur in ionad cuardach gairmiúil. Tá an fhaisnéis a thugtar 
táscach ar phaitinní foilsithe ach níl sí uileghabhálach agus ní féidir an 
tseirbhís a mheas mar fhoinse iomlán agus mar fhoinse faisnéise paitinne 
amháin.
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Costais Paitinne
Is féidir le costais paitinnithe a bheith éagsúil go suntasach. Tá fachtóirí cosúil leis an 
gcineál paitinne atá ag teastáil (m.sh. paitinn ghearrthéarmach nó paitinn téarma 
iomlán) agus cibé acu an bhfuil cosaint á lorg in Éirinn nó thar lear, ábhartha.

I dteannta leis na táillí reachtúla a ghearrann oifigí náisiúnta paitinne, beidh ar 
iarratasóirí na costais a bhaineann le seirbhísí gníomhairí paitinne a fhostú a 
mheabhrú, rud a d’fhéadfadh a bheith éagsúil arís ag brath ar mhéid na comhairle 
agus an chúnaimh atá á lorg.

D’fhéadfadh táillí reachtúla eile a bheith iníoctha ag brath ar fhachtóirí mar an gá 
le hiarratais a leasú nó le riachtanais ama a shíneadh. Ina theannta sin, ní mór táillí 
athnuachana paitinne bliantúla a íoc ón tríú bliain chun paitinn a choinneáil i bhfeidhm.

Tá sonraí na dtáillí reachtúla ar fáil ar an suíomh Gréasáin nó ón OMIE.

Fiontraíocht Éireann
Soláthraíonn Fiontraíocht Éireann tacaíocht chomhairleach agus airgeadais 
do ghnólachtaí nuathionscanta ardacmhainneachta agus spreagann sí 
gach cineál fiontraíochta ó dhaoine a bhfuil cónaí orthu in Éirinn agus ó 
Éireannaigh a chónaíonn thar lear. Tá comhairle ghinearálta agus faisnéis 
maidir le cosaint, forbairt theicniúil agus tráchtálú aireagán ar fáil ó 
Fhiontraíocht Éireann. 
I gcásanna cuí, is féidir le Fiontraíocht Éireann cúnamh airgeadais a sholáthar.

Le haghaidh tuilleadh eolais déan teagmháil le: 
Aonad Maoine Intleachtúla Fhiontraíocht Éireann, An Plaza, Páirc Ghnó an 
Phointe Thoir, Baile átha Cliath 3 
Teil: 01-7272000 
Suíomh Gréasáin: www.enterprise-ireland.com

Sonraí Teagmhála
Oifig Maoin Intleachtúil na hÉireann, Oifigí an Rialtais, Bóthar Hebron, 
Cill Chainnigh, R95 H4XC, Éire

Tel.: 056-7720111 
Fax: 056-7720100 
E- mail: ipinfo@ipoi.gov.ie 
Website: www.ipoi.gov.ie

Le haghaidh uaireanta oscailte na hOifige seiceáil an leathanach gréasáin. 
“Déan Teagmháil Linn”. 
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